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Yeprobl auajiekToB TockaHbl B Ibecax HTAJIbAHCKUX kKomenuorpadgos XVI Beka /
Tuscan Dialect Features in 16-century Italian Comedies

Annomayus: CtaThst mocBsillieHa QyHKIMOHUPOBAHUIO AHAJIEKTHO OKPAIICHHBIX SI3bI-
KOBBIX €UHUI] (POHETUIECKOTO 1 MOP(OIOrnIecKoro ypoBHeil B nbecax GIopeHTHHCKIX
u cueHckux komenuorpado XVI Beka (H. Makuasemnmn, A. [lukkonomunwn, [x. bap-
raned, k.M. Uekku, A.®. ['parunn, uneHoB cueHckoil Akagemuu Unatponaru). Co-
BMEILCHUE AUAJICKTHBIX 1 HOPMATHUBHBIX S3bIKOBBIX 4E€PT B TEKCTaxX (DIOPEHTUHCKUX U
CHEHCKUX KOMEIUU CIIYKUT MOAEIBIO TOr0, KaK UTaJbSIHCKHUM SA3bIK, N3HAYAJIBHO KOIH-
(¢bunupoBaHHBIH HAa OCHOBE JIHTEpaTypHBIX 00pa3noB XIV Beka W HMCHONB30BaBLIMICS
IIPEUMYLIECTBEHHO B IIMCbMEHHBIX JKaHpaX, OOpeTaeT CIIOCOOHOCTDH BBINOJIHATH HOBBIE
KOMMYHHKaTHBHbIE (YHKIIMH, 00oramasich 1 IpeooseBast HCKYCCTBEHHOCTb HOPMBI 32
CYeT KOHTAKTOB C XKUBBIMU JHaeKTaMu TockaHbl. C TOYKH 3peHUS UTAIBIHCKOM COITHO-
JUHTBUCTUKY KoMennu X VI Beka 3aciy’KMBalOT BHUMAaHHS KaK CBUAETEIBCTBO B3aMMO-
NPOHUKHOBEHUS (POPMHUPYIOLIEHCS INTEPaTy PHOW HOPMBI U IUAJIEKTHOTO y3yca.

Kniouesbvie crosa: ATAaNbsTHCKUHT S3BIK, THATCKTHI Tanuu, GIopeHTHIHCKHUH THATICKT,
CHUCHCKUM NUAJIEKT, SI3bIK UTAIBSIHCKON ApaMaTypruu, si3bIKOBas HOpMa, pa3roBOpHas
peub, COIMOINHTBUCTHKA

Abstract: The article focuses on the functioning of dialectal features of phonetics and
morphology in the comedies by 16-century Florentine and Siena-born authors (N. Ma-
chiavelli, A. Piccolomini, G. Bargagli, G.M. Cecchi, A.F. Grazzini, Intronati Academy
members). The way dialectal and normative features are combined in the plays in ques-
tion can be regarded as a model of how the Italian language, initially codified on the ba-
sis of 16-century literary texts and used mainly in writing, was progressively mastering
new communicative functions. It is by using the potential of living Tuscan dialects that
the Italian language norm gradually overcomes its inevitable artificiality. The 16-centu-
ry comedies deserve attention on the part of Italian sociolinguistics as a manifestation of
ongoing interaction between the evolving standard language and living dialects’ usage.

Key words: Ttalian language, dialects of Italy, Florentine dialect, Siena dialect, lan-
guage of Italian drama, language norm, spoken language, sociolinguistics



1. BBEJEHHUE.
UHTAJNUBAHCKHE KOMEJIHUHN XVI BEKA
N A3BIKOBAA CUTYALIUS B HUTAJIUH

Nranpsackas komeans Bospoxaenus u panHero HoBoro BpeMeHH OTKpbLiIa HOBYIO
CTpaHUIly B UCTOPUU ApPaMaTypruu, CTaB HA4aJIOM TPAJULMU 3aMaJHOEBPONEHCKOTO
npodeccuonanbHoro tearpa [JxuseneroB 1954: 7]. HecMoTpsi Ha BCIO YCIOBHOCTH
XapaKTEPOB-MACOK U MPEICKa3yeMOCTh CIOKETHBIX II0BOPOTOB, OHA HE TOJBKO MOCIY-
JKHAJIa IEPEXOJHBIM 3TAIlOM OT HapoaHoro tearpa k tearpy llekcriupa u Jlone e Bera,
lonpnonu u Monbepa, HO cTaja caMOCTOSTEIbHBIM HallpaBJICHUEM, MPUHECIIUM UTa-
JBSTHCKUM KOMeauorpadam 1 apTuctaM o01ieeBponencKyo n3BecTHocTb. HecMoTpst Ha
TO YTO UTAIbIHCKOMY Tearpy X VI B. MOCBSIIIEHO MHOKECTBO MCCIEAOBAHUM, B JIMHT-
BUCTUYECKOM OTHOIICHUH TEKCThl KOMEIUN 3TOr0 MEpHoia MO-MPEeKHEMY OCTAIOTCS
M3y4YEeHHBIMH JIaJIeKO HE CO BCEX TOUYEK 3peHus. B naHHOl paboTe Mbl COCPEOTOUNMCS
Ha TOM, KaK B KOMEJIUSAX aBTOPOB TOCKaHCKOro nmpoucxoxaenus (Hukkono Makuasen-
nu, Jbxuponamo bapranbu, Aneccannpo Ilukkonomunu, Antona @panyecko ['pamiu-
Hu, J[>xoBan Mapuu Yekku, [>xuponamu bapransu u uieHoB cueHckoi Akanemun MH-
TpoHaTu — AkazeMuu OITyIIEHHbIX ) UCIIOJIb3YIOTCS YE€PThl, CBOMCTBEHHBIE X POJIHBIM
nuajekTaMm — QIOPEHTUHCKOMY U CHEHCKOMY.

Uranssuckuii Tearp X VI B. yacTo NpUBOIUTCS B IPUMEP, KOT/Ia peUb 3aX0IUT 00 U3-
MEHEHHH SI3bIKOBOW CUTYyaIlMH B 3TOT nepuo. [lepexoa oT OTHOCUTEIBRHOTO paBHOIIpa-
BUS UTAJIBIHCKUX BOJIbTape K HEPAPXUUECKOMY COOTHOILICHUIO JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA U
JTMAJIEKTOB COBITA/IA€T C PACUBETOM IualeKTHOU npamatypru [Trifone 1994: 105-110;
Migliorini 1963: 337-338]. /InanekT UCIOJIb30BAJICSI U KaK CPEACTBO PEUEBOM Xapak-
TEPUCTUKH MEPCOHAKA-Uy>KECTpaHIa (4TO ObUIO THMHYHO NJIs UTAIbSHCKHUX — U HE
TOJIKO — KoMeuid aToro nepuoza (cMm. [Eteroglossia e plurilinguismo letterario 2002]),
U KakK sI3bIKOBasi OCHOBA MIPOU3BECHUS, UTO OOBSICHAETCS COIMOIMHIBUCTUYECKOHN CH-
tyauuen B Uranun XVI B.

I'oBOps 0 cO3HATENBHOM MCIIOJIB30BAHUM IUAJIEKTHON PeUr B KOMMUYECKUX MPOU3BE-
nenusix, benenerro Kpoue npemnoxun cnenuanbabiii TepMuH — «dialettalita riflessa» —
B MPOTHUBOMNOJOXKHOCTh «letteratura dialettale spontanea», T. €. AMaIEeKTHOW nUTEpa-
Type paHHHUX 310X (A0 KOAU(PUKAUKU S3bIKA) WK (HOIBKIOPHBIM MPOU3BEICHUAM Ha
nuanekte ([Croce 1951: 355; Tavoni 1992: 141]). B nepBoii mojgoBUHE CTOJICTHS B pe-
3yabpTaTe O)KMBJIEHHOM MOJIEMHUKHU O MpUHIMNAX KoguduKanuu s3bika (questione della
lingua) ObLIH 3aJ10KEHBI OCHOBBI UTAJIbSHCKOH SI3bIKOBOM HOpMBI. E€ OCHOBHBIM UCTOY-
HUKOM CTalld JUTeparypHble npousBeaeHus « Tpex BeHuoB» («Tre corone») — JlaHTe,
[leTpapku n bokkadyo; onopa Ha aBTOPUTETHbBIE 00pa3LIbl, C OAHON CTOPOHBI, TO3BOJIS-
na u30exarb COINEpPHUYECTBA MEXIY PErMOHAJIbHBIMU LEHTPaMU, IPETEHAOBABIINMUI
Ha POJIb OPUEHTHUPOB B MPOILIeCcCe S3bIKOBOTO HOPMUPOBAHMS, a C IPYTOil — JaBajia BO3-
MO>KHOCTb YCKOPEHHBIMH TEMITAMH PELIUTH 33/1a4M, CBSI3aHHbIE C IPAKTUKON KHUTOIIE-
yaTaHus. B ycnoBusx nuaiieKTHOW BapuaTUBHOCTHU Jake BHYTpH TockaHbl BbIpabOTaTh
HaOop 6a30BBIX MPABUJI T'PaMMaTUKH U opdorpaduu Ha OCHOBE OIPAaHHMUYEHHOTO Kpyra
TEKCTOB 0Ka3aJloCh JIETYE, UEM ONUPAThCS HA )KUBYIO PEUb.

HcKyccTBEHHOCTh JIUTEPATYPHOTO A3bIKa, CKJIAbIBABUIEIOCS Ha OCHOBE 3aBEIOMO
yCcTapeBIINX 00pa31oB, BbI3bIBajIa MPOTECT CO CTOPOHBI MHOTHUX aBTOpPoB X VI B., B 0co-
OCHHOCTH TeX U3 HHUX, KTO OblI HOcUTeneM AuanekToB dnopenunu, CHEHBI U APYTUX
KpynHbIX roposioB TockaHsl, rae si3bIk « Tpex nucarenei» 3a JIBECTH JIET €CTECTBEHHBIM
oOpa3zom 3BosoniMoHupoBad. [loneiTku noapaxanus «Kannonsepe» u «Jlekamepony»
3a4acTyl0 BOCIIPMHUMAJIUCh KaK KEMAHCTBO U MPETEHIUO3HOCTh, PUYEM HE TOJIHKO
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ypoxkeHUamu TOCKaHbl, HO U BBIXOAUAMU U3 JAPYTUX PETMOHOB: CM., K IPUMEDPY, KPU-
TUKY noapaxkanus bokkaudo B Tpakrare banpnaccapa Kactunbone «O npuiBopHOMY,
(xu. I, XXXI). Hlupoko uzBectHa u Touka 3penust Hukkono MakuaBesiu, yTBepKaaB-
LIEro, 4TO XOPOILIYI0 KOMEIWI HEBO3MOKHO HAIMCATh HA UCKYCCTBEHHOM JIUTEpaTyp-
HOM SI3bIKE, KOUM SIBIISIETCS «italianoy», B IPOTHUBOIONIOXKHOCTH «fiorentino» — KUBOMY
(hopeHTUICKOMY TUATIEKTY?.

OyHKIMOHATbHAS OTPAaHUYCHHOCTh (POPMHUPYIOMIETOCS JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA C
XVI B. npeononeBanach 3a C4eT UCIOJIb30BAHUS THAIEKTHOW PEUH B TEX KAHpPax, I1e
OblJa BakKHA OTIOpa HA €CTECTBEHHBI M COBPEMEHHBIN pa3roBopHOl A3bIK. OHAKO,
KaK MBI YBUIUM, OBLIO OBl YIPOIEHHUEM I10J1araTh, YTO KOMEAUHN MUCAIUCH HA YHUCTOM
JMAJIEKTe U HE UCIIBITHIBAJINA BIUSHUS (POPMUPYIOIIETOCS S3BIKOBOTO CTaHAAPTA.

[Teerpo Tpudone xapakrepusyeT 361K KOMeAUOTpadoB CUEHCKOMN HIKOIBI KaK «yCpe-
HEHHBIM TOCKAHCKUI THAJIEKT C OTACIbHBIMU CUEHCKUMH YEPTaMHU, B3SATBIMU U3 PEUU
cpeaHero cTuis <...> W — Mo OoJNbLIe 4acTu — HE MapKUPOBAHHBIMH COLMATIBHO KaK
npocropeunbien? [Trifone 1994: 110]. ITpu nogo6HOM Moxo/1e Mbl MOTIIA ObI OXKUAATH,
YTO y aBTOPOB-COBPEMEHHHUKOB, KUTEJIEH OIHOIO TOPOJa U MPEACTABUTEIIEN OXHOM JIU-
TepaTypHOU IIKOJIBI (CKaXeM, y YICHOB CUeHCKON Akanemun MHTpOHATH, Ky/1a BXOAWIIH,
cpemu npounx, Aneccanapo Ilukkonomunu u Jxuponamo bapraneu, unu ¢ropeHTHit-
ckux komenuorpados — Hukkono Makuasemnu, [lonaro Jl>xanHort, AHTOH DpaHuecko
I'paununn, /Jxoan Mapun YUekkn) HaOop AHaJEKTHBIX 0COOEHHOCTEH, BCTpEYarOIINXCs
B UX Tbecax, OyJeT MPUMEPHO OJMHAKOBBIM, a BIHMSHHE JUTEPATypPHOI HOPMBI Ha 3TOT
«YCpEIHEHHBII TOCKAaHCKUW IMajeKT» OyaeT MUHMMailbHbIM. HO Ha mpakTuke Mexzay
KOMEJUSIMHU KaK aBTOPOB-CHUEHIIEB, TaK U aBTOPOB-(PJIOPEHTHUIIIEB HAOMIOAAIOTCS PA3IU-
Yy B COOTHOIIEHUM JMANEKTHBIX U MPEIMUChIBAEMbIX HOPMOI 4epT — U B (JOHETHUKE,
U B rpaMmMaruke. bonee Toro, kak OyzeT mOKa3aHO B JaHHOH paboTe, 3TO COOTHOIIEHHE
MOJKET OBbITh Pa3JIMYHbIM J1aXKe B KOMEIUSX OJIHOTO U TOTO € aBTopa.

2. KOMEJAUHU U UX ABTOPBI

MaTepI/IaJ'IOM JJIs1 HAIeTO MUCCIICA0BAHHUA MTOCITYXKUIU CICAYIOMUE TCKCTHI.
1) KOMEJWUU ®JIOPEHTUMCKUX ABTOPOB

Anton @panuecko [pannnnu «Monax» («Il Frate», 1540)

Hownaro [xanHorTn «Bnroonennsiii crapuky» («Il1 Vecchio amorosoy, 1533—-1536)

JxoBan Mapus Uekku «CoBax» («L’Assiuolo», 1549)

Hukkono Makuasenmu «Maraparopa» («La Mandragolay, mo 1520), «Kmumus» («Cliziay, 1525)

2) KOMEAWUU CUEHCKHUX ABTOPOB
Axanemus Matponatu «O6manyTteie» («Gl’Ingannati», 1537)

xuponamo bapransu «Ctpannuna» («La Pellegrinax», 1564)
Aneccannpo [Mukkonomunu «lloctosHcTBO B MI00BH» («L”Amor costantey, 1536)

! «Di questa sorte sono le commedie; perché, ancora che il fine d’una commedia sia proporre uno spec-
chio d’una vita privata, nondimeno il suo modo del farlo ¢ con certa urbanita e termini che muovino
riso... Ma perché le cose sono trattate ridiculamente, conviene usare termini e motti che faccino questi
effetti, i quali termini, se non son proprii e patrii... non muovono né posson muovere. Donde nasce che
uno che non sia toscano non fara mai questa parte bene... facendo una composizione mezza toscana e
mezza forestiera; e qui si conoscerebbe che lingua egli avessi imparata, s’ella fusse comune o propria.
Ma se non gli vorra usare, non sappiendo quelli di Toscana, fara una cosa manca e che non ara la perfe-
zione suay. Discorso o dialogo intorno alla nostra lingua, 1525 [Machiavelli 1976: 22-23].

2 3711ech U Janee mepeBo nuTat Moi. — JIJK.



Cpenu xomenuorpadoB-propeHTuiilieB Boiaensercs ¢purypa Hukkono Makuasen-
nu (1469—-1527), uzBecTHOTO, B MEPBYIO O4YEpPEb, CBOCH OOIECTBEHHON U TMOJUTHYE-
CKOM NIeATEeNbHOCThIO, a TAKXKE, €CIIM TOBOPUTH O CyIAbOe UTANIBSHCKOTO fA3biKa B X VI
B., yuactueM B questione della lingua Ha mo3unusx kpaitaero ¢pnopeHTruHU3MA. Bynyun
MaTPUOTOM CBOET0 POJHOTO ropojaa, MakuaBesin cuutal cels Mmpexae BCEero rpaxja-
HUHOM DNOpEeHTHICKON pecnyONMKU; MPUHAIICKHOCTh K Takoi aOCTpaKkTHOW U He-
(hopmanbHON 0OIIHOCTH, KaK «italiani», s HEro 3HAYWIIA HE TaK MHOTO. MaKuaBeIn
orcTauBan HoMuHamuio «lingua fiorentinay B mpotuBoBec «lingua toscanay, «lingua
cortigiana» win TeMm Oonee «lingua italiana». Ha s3bIkoBOM ypoBHE (DIOPEHTHHU3M
MakuaBesu nposBIIsICA B JEMOHCTPATUBHOM OTKa3€ OT CJIEIOBAaHUS HOpMaM, Ipes-
JaraemMbIM (IIOPEHTHIIIAaM «CBEpPXY» YpPOKEHIIaMH CeBEpHBIX peruoHoB Mramuum (ka-
KOBBIMU OBLIIM aBTOPHI MEPBBIX OMYOJIMKOBaHHBIX IPAMMATUK MTAJIBSIHCKOTO S3bIKA —
®panuecko oprynuo u I[Iserpo bem60). B 1o xe Bpems y3yc MakuaBeiau He CTONb
OJTHOPOJICH, KaK MO>KHO ObLITO ObI 0KM/1aTh, M B €T0 TEKCTaX HapsiAy ¢ GIOPEHTUHCKUMU
uHHOBanMsIMH X V—XVI BB. BCTpeyaloTcsi U apXauyHble YepThbl, CBOMCTBEHHbIE (II0-
peHtuiickomy Bosbrape XIII-XIV BB. u npeanucanHbple TpaMMaTUCTaMHU-CEBEPSIHAMHA
KaK HOpMaTUBHBIE.

BropbiM 10 M3BECTHOCTH (PIOPEHTHHIIEM B HAIlleM CHUCKE MOXET CUMTAaThcs AH-
ToH ®panuecko ['pamunn (1503—-1584), 3HaKOMBIN TaK)Xe MO CBOUM aKaJIeMUYECKUM
ncepaonnMoM il Lasca (T'omasns): momo6HO apyrum wieHaMm DIopeHTHHCKOW AKase-
mun Moxkpsix (Accademia degli Umidi), oH momyuun «pbeiOHOE» MPO3BUIIE, KOTOPOE
OCTaBMJI 3a 000l 1 mo3xe, B 1582 ., Boiias B coctaB Akanemun nemna Kpycka. Kak u
Makwuagesnu, ['pamiiuau ObUT IPOTUBHUKOM apXau3allid S3bIKa U aKTUBHBIM CTOPOH-
HUKOM OpPHEHTALUU Ha XKUBOH y3yc PIOpeHIINH; 3TO, CPEIU IPOUYETO, IPUBEIIO K TOMY,
yTo B 1547 1. ' panuiriiy MokuHya AkaaeMuto MOKpBIX U BEPHYJICS B €€ COCTaB TOJIBKO
CITyCTsI IBa I€CSTUIICTHS.

Hns Howato Jxannortu (1492—1573), nonutuka v AUIUIOMATa, JIMTEPATypHOE
TBOPYECTBO — KaK M BOMPOCHI I3IKOBOM HOPMBI — ObLIIO X000u. [TomMmuMo 1BYX KOMeTHiA,
HalMCaHHbBIX B MOApaXkaHHUe aHTUYHBIM 00pa3iiaM, OH U3BECTEH TPAKTATaAMU O MOJIUTH-
yeckoM ycrpoiictBe DnopeHTriickoii u Benenuanckoi pecmyonuk. B o6oux crmyuasx
JI>KaHHOTTH OMUpajcs Ha cOOCTBeHHbIE HaOmoneHus: B 1527—1528 rr. on 6611 B Bene-
LMY [IOCJIOM, a MOCJI€ BO3BPAIleHUss Menuuu K BJIacTU OToweN oT Aen U ¢ 1538 1. xxun
B Benenuanckoit pecnyOinmke — Mo4TH BCIO OCTABIIYIOCS KU3HB. SI3bIK KoMenuit [[xan-
HOTTH B MEHBUIEH CTETIEHH OTPa’KaeT CTPYKTYPHbIE 0COOEHHOCTH, HEMPUHYKACHHOCTh
U AMHAMUKY Pa3roBOPHOI pedu, 4eM S3bIK APYruX (IopeHTHHCKUX KOMETUOrpadoB.

JlxoBan Mapust Uekku (1518-1587), dmopenTuiickuii HoTapuyc, Kyren ¥ MeleHar,
nucan o cebe ([Commedie 1962: 123]), 94TO OH BCIO )KU3HB <OKUJI, HE TEPSIsl U3 BUJIA KYTIO-
Jay», T.e. HE ye3xasi U3 ropojia HaCTOJIBKO AaJIEKO, YTOOBI BaJIM HE BUAHECS Kynoa CaHTa
Mapus genp @bope. Uekku KMBO HHTEPECOBAJICS CBOUM POJIHBIM JAHAJIEKTOM, COOMpa
(opeHTuiickre MOCIOBUIIbI, CII0BA U KPbLIaThie BhIpaxeHUs (COOpPHUK ObLT OMyOIHKO-
BaH yiniib B 1819 1.). Kpome Toro, nepy YUekku npunHaanexar ABadlarb OJHAa KOMEIHUs,
JIBA/ILIATh IBE IPAMbl HA PEJIUTHO3HBIE CIOKETHI, YETHIPE KapHaBaJbHBIX (hapca, ofHa Tpa-
reJiusi ¥ HECKOJIbKO HHTepMenuid. Jluanoru B komenusax YeKkku OTIn4aroTcs )KUBOCTHIO U
OCTPOYMHEM, HACHIIIEHBI CTOJb JTIOOUMBIMUA YEKKH OCTIOBULIAMH U UAHOMAaMHU.

Bce nepeuncnennsie Bblllle CUEHCKUE aBTOPBI KOMenui — uieHbl Akagemun Oriy-
mieHHbIX (Accademia degli Intronati). Aneccanapo IMuxkomomunu (1508-1578) mo
npo3suty il Stordito (OmenoMieHHBIN) OB MOATOM, APAMaTyproM U PEKHUCCEPOM.
Ero xomenus «IloctossHCTBO B m100OBM», BIIEpBBIC MOCTaBiieHHas B 1536 1. B uecTh
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npue3na B Cueny Kapna V, 3aBoeBana nonynsipHOCTb 61arogaps sspKOCTH XapaKTepoB,
OCTPOYMHMIO JIMAJIOTOB U YBIJIEKATEIbHOCTU CIOXKeTa. TeKCT HAChIIIEH JUAJEeKTHBIMU U
MHOSI3bIYHBIMU BKPAIJICHUSMH, a TAKXKE AJIIO3USAMHU, OTCHUIAOIIMMU K 3HAKOBBIM CO-
OBITUSAM DII0XH, TAKUM, Kak rotoBsmuiics Tpunentckuii codbop. [IukkonoMuHM, Mo-BH-
JUMOMY, OBbLIT TaKXKe€ OJHUM U3 aBTOPOB BOIIEALIEH B HAIl CIUCOK KoMeauu «O0many-
ThIe», KOTOpas ObL1a omyoauKkoBaHa B 1537 1. B Benenuu, a 3arem B 1611 B Cuene — kak
KOJIJIEKTUBHOE Mpou3BeaeHre OnTyIeHHBIX.

Hxuponamo bapransu (1537-1586), ropucT u npenogaBarenp npasa, B AKaJieMuu
OrnymenHbIx Hocul npo3suie il Materiale (OcHoBatenbublit). «CTpaHHUIIA» — €UH-
CTBEHHas komeaus bapranbu, HanvcaHHas UM I10 3aKka3y KapauHaia @epaunanno Me-
IU4H. DTO caMo€ MO3/IHEE U3 PACCMATPUBACMBIX HAMH IpaMaTHYECKHUX IPOU3BEACHUM;
€ro CTUJIMCTHKA OTPaykaeT HOBbIE TEH/ICHIIMY B T€aTPAIbHOM UCKYCCTBE TEX JIET — MOLY
HA CEHTUMEHTAJIbHBIE CIO’KEThI U JJIMHHBIE MOHOJIOTH. B TO e Bpems «CTpaHHULIa» HE
JMILIEHA U TPAJULUOHHBIX JUIs KoMeaAuid MHTpOHATH Xyd0KEeCTBEHHBIX 0COOEHHOCTEH,
B YaCTHOCTH, 0OpallleHus: K pa3rOBOPHON CTUXHUH, IUTIOPHWIMHIBU3MY U S3BIKOBOM HIpeE.

Bce aTu cBenenus o6 aBropax KOMeIWW MPUBOASTCS 3/1€Ch HE TOJBKO B KaueCTBE
KpaTkoil Ouorpaduueckoit cnpaBku. Kak 370 yacTo ObIBAaeT ¢ UTAJIbIHCKUMU aBTOPAMHU
XVI B., s13bIKOBbIE OCOOCHHOCTH MX MPOU3BEACHUI BO MHOTOM OOBACHSAIOTCS UX IPO-
HCXO0XKJIEHUEM, MOJUTUYECKUMU yOekKACHUSIMHU, UHTEpEecaMu U JJaXe TeM, HACKOJIbKO
4acTO U HAJI0JITO OHU «TEPSJIN U3 BUAA KYIO», IOKUIAs MAILYIO POIUHY.

3. TOCKAHCKHUE JUAJEKTBI « CEPEBPSAHOI'O BEKA»

Ha nporsbxkenuun X VI cronernst B mporiecce CKIIaIbIBaHUs KOIU(DHUITHPOBAHHON HOP-
MBI U €€ IPUMEHEHHS B PEJAKTOPCKOM MpaKTHUKe — Kak B TockaHe, Tak U 3a ee mnpeje-
JaMH, €ClIi pedb IIa O TEKCTaX, MPEJHAa3HAYEHHBIX IJIs paclpOCTpaHEHUs I10 BCEH
Wranuu, — nIpouCXOAUT OKOHYATENbHOE Pa3MEKEBaHHE MEX]y JIMTEPaTypHbIM HTa-
JBSHCKHUM SI3BIKOM M KOTZIa-TO JAaBIIMMHU €MY Haudallo KUBBIMHM auaiekramu. M3 Bcex
nuanektoB TockaHbl (PIOPEHTHICKUI M CHEHCKHI U Ha COBPEMEHHOM 3Tarle OCTaroTCs
MaKCHUMaJIbHO CTPYKTYPHO OJM3KUMU K JIUTEpAaTypHOMY sI3bIKy. OCHOBHBIE pacXoKjie-
HUS MeXK1y italiano u toscano cTaiu O4eBUAHBI IPaMMaTHCTaM (B TOM YHUCJE U BBIXO-
LlaM U3 CEBEPHBIX PETHUOHOB (CM., K IpUMeEpPY, KoMMeHTapuu [xanmaxopaxo TpuccuHo
B ero «I'pamMmMaTuuyeckux coMHeHUsAx», 1529 r.) yxe k Hagany XVI B. ®nopenTuiickuit
BOJIbIape, Ha KOTOpoM Hamucanbl «KHuru o cembe» Jleona barructer Anboeptu (1434—
1441), cruxu Jlopenuo Meauuu u [lonunmano u npyrue aurepaTypHbie (U HE TOJIBKO)
npousBeneHus KBarTpodueHTo, 1o psiay (POHETHYECKHX U FpaMMaTHUYEeCKUX MpH3Ha-
KOB OTJINYaeTcsi OT (PJIOPEHTHICKOTO BOJIbrape «30JI0TOT0 BeKay», T. €. ’moxu JlaHTe,
[erpapku u bokkaydo. OT4acTu 3T0 OOBICHIETCS €CTECTBEHHOMN IBOJIIOLMEH KUBOTO
MajeKTa, OTYACTU — NPUTOKOM BO (DiOpeHIHI0 HaceleHUus U3 Apyrux (mpeumyiie-
CTBEHHO 3amna/HbIX) obnacteil TockaHbl OCIe TOro, Kak 3MUAEMUs YyMbl, OIIMCAHHAS
B JlekamepoHe, npuBeia K HeXBaTke padounx pykK.

OtmeTuM Te (hOHETHUYECKHE M TpaMMaTHYeCKhe O0COOCHHOCTH (DIOPEHTHUHCKOTO JTHa-
JeKTa «cepedpsiHoro Beka» — «fiorentino argenteo» [Castellani 1967-1970], kotopsie Hocu-
v Hanboee cucTeMHsIin xapakrep [Nencioni 1955: 111-141; Migliorini 1963: 285,291].
BonapImMHCTBO M3 HUX TAKXKE XapaKTEpHbI 11 cueHckoro Bosbrape XV—XVI Bs.

O®OHETUKA:

— HaMEYaloTCsl PACXOKACHUA MEXAY OUaleKTaMu TOCKaHbl (a TaKKe MEXIY IHAJICKTaMH
u popmupyromeiics HOPMOI) B TOM, YTO KacaeTcsl COXpaHEHHs / ynpolleHus: TU(GTOHTOB
ie, uo. Bo ¢mopenTuiickom nuanexre, B OTIMYHE OT CUEHCKOI0, HAMEYAETCs TCHACHIUS K
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yIpoLEeHUIO AUPTOHTOB. JIuTepaTypHOi HOpMOIi OyleT 3aKperieHo OTCYTCTBHE AUQTOHTa
a) TIoCJIe TPYII «COMIACHKIN + 1» (trovo, provo) u 0) mocie nanaraasHOTo (gioco, figliolo).
Bnpouem, Ha npoTskeHnn Becero X VI B. Ha nuckMe HabmrogaroTcst Kosebanus: breve / brie-
ve, trova / truova [Migliorini 1963: 385];

— JUISl TOCKQHCKUX JTHAJIEKTOB (IIPEUMYILECTBEHHO JUTs (pIIOPEHTHICKOTO) XapaKTepeH Nepexost
nanaraieHOTO | B couetanue gj, orcrona Hanmcanus tuna figghia, tegghia Bmecro figlia, teglia.

I'PAMMATHUKA:

— BO (UIOPEHTHIICKOM JTHaJIeKTe HAOMI0NaeTCs MpeArnouyTeHUue GopM ONIPEIeIICHHOTO apTHKIIS
MYKCKOTO pojia el, e 6onee panHuM il, i Mo BIUSHUEM 3aMaJHOTOCKAHCKHUX JTHAICKTOB;

— B TPETHEM JIMIIC MHOXKXCCTBCHHOI'O 4YHCJjla NPE3€HCAa UHANKATHBA I[eﬁCTByeT TCHACHI A K
yHU(DUKAIMKA OKOHYAHHMSI: -0No I BCEX TPeX crpskeHui (pensono, vedono, partono); rpam-
MaTUCTaMu Oy/IeT 3aKpeIICHO MPOTUBOIIOCTABICHUE (POPM HA -ano JJis IEPBOrO CHPSHKECHUS
1 (opM Ha -0no JIJIsi BTOPOTO U TPETHETO;

— pa3BUBIIIEECS 110 aHAJIOTHH C MPE3EHCOM OKOHYAHHUE -avo B IIEPBOM JIMIIEC SMHCTBEHHOTO
gucia uMmnepdexTa naaukatuBa (io andavo) He OyzmeT moaaepKaHO aBTOPUTETHBIMA T'paM-
MaTHKaMH, HO, TEM HE MEHee, CO BpeMEeHEM MOOeIUT TOJT JaBIICHUEM Y3yca;

— ¢ XV B. HaOmroMaeTCs TCHACHIIMS K COBMAJICHUIO OPM BTOPOTO JIHIla uMIepdeKTa uHu-
KatuBa B (popMe eMMHCTBEHHOTO YKCia Ha -avi, -evi, -ivi (tu / voi andavi);

— MPOUCXOUT YIPOIIEHUE TPYIIIbI -vi- B HopMax OyayIero BpeMeH! U KOHIUI[HOHATA TJa-
roja avere (ard, arebbe);

— B opmax uMrepQeKxTa KOHbIOHKTHBA TJIaroja essere — Kak B CHEHCKOM, TaK U BO (IopeH-
TUHCKOM JHaJieKTe — yAapHBINA TJIacHBIM OoJjiee 3aKpBITHINA, YeM MPENNUCHIBAETCS HOPMOM:
fusse (ut. fosse);

(Hapsimy ¢ TOCKaHCKUMU YepTaMu «CepeOpsTHOTO BeKay, TMajJeKTHO MapKHUPOBAHHbI-
MH CTAHOBSITCS 1 HEKOTOPBIE U3 IIPOLIECCOB U TCHICHIIUN, IEHCTBOBABIINX B «30JI0TYIO»
3M0XY, a 3aTeM MPEOJOJCHHBIX (ITOJHOCTHIO WJIM YaCTUYHO) B MPOILECCE SI3BIKOBOTO
HopMHUpoBaHUs. OcOOEHHO 3TO KacaeTcs IaroJibHoi Mopdosioruu, rae HabIoaaTCs
MakcUMaJbHble KosiebaHus y3yca. OTHOIIEHUE K BAPUATUBHOCTHU CPEN 00pa30BaHHBIX
¢nopentuiiues (4, mupe, TockanieB) XV—XVI BB. He OblI0 OTpULIATEIBHBIM; HAMpPO-
TUB, B 3MOXY, IPEIUIECTBYIOUIYIO CKJIAQJbIBAHUIO KOAU(PHUIMPOBAHHONW HOPMBI, Bapbu-
poBaHMe (pIeKCUIl O3BOJISAIO OPUEHTUPOBATHCS HA JIUTEpaTypHbIe 00pa3ibl BBICOKOIO
cTuiid (T. €. apxanyHble 00pa3lbl COOCTBEHHOTO JUAJeKTa), OMHOBPEMEHHO HE Tepss
CBSI3M C )KMBBIM y3ycoM coOcTBeHHOIM 3moxu?® [Nencioni 1955: 80-81]).

— B Pa3rOBOPHOM peduu HapsLy ¢ TPAJAUIHOHHBIMH HPUTSIKATEIbHBIMUA MECTOMMEHUSIMH, Ha-
XOJSIIIMMHUCS B IPENO3HIIUH, COXPAHSAIOTCS MOCTHO3UTUBHBIE (hopMbI (mogliema), a Takxke
UCIIONB3yeTcs 00mas it oooux ponos hopma Ha -a (mia figli, tua fratelli);

— BO BCEX TOCKAaHCKHX JIMAJICKTaX UCIIONb3yeTCs yKazaTelbHOe MecTonMenue codesto / co-
testo, 3aHMMaroIIee B CHCTEME NMPOCTPAHCTBEHHOTO JIEHKCHCA POMEKYTOUHOE MOJIOKEHHE
Mexny questo u quello;

3 «il risorgere del volgare a dignita di lingua d’arte e il suo progressivo liberarsi dal passivo soggiacere
al latinismo portarono, per ovvio contraccolpo, una crescente ripresa di contatto coi grandi del Trecento.
<...> questa ripresa di contatto non fu un ritorno al passato e il nuovo volgare letterario di creazione
umanistica si distinse, anziché per una impronta trecentescamente aulica, per una eccezionale elasticita
di strutture e d’impasto, che gli consentirono di alternare (quando non mescolare) 1’architettura o la
patina classicheggianti con la piu vivace e goduta adesione alla lingua parlata» [Nencioni 1955: 80-81].
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— COXpaHSAETCS BapHATUBHOCTH (POPM TPETHErO JIMIAa MHOXECTBEHHOTO YHCJA MPOCTOrO
nepdekTa; s Pa3sroBOPHOTo (UIOPSHTHIICKOTO U, KaK CIIEACTBUE, KHU3KUX)» JTUTEPATYPHBIX
KaHPOB (4) XapaKTEPHO COXpPaHEHHE CTapbIX MUAJCKTHBIX (popM Ha -orono, -orno* (com-
inciorno), -ono (feciono) — BMECTO Haca)XJIaeMbIX I'paMMaTUCTaMu (OpM Ha -arono, -ero
(cominciarono, fecero);

— I10 aHaJIOTUH C MPAaBUJIbHBIMHA IMPUYACTUAMU MMPOIICAIICTO BPEMEHHU OT IJIarojioB BTOPOIo
CIPSDKEHUSI y TIaroia essere oopasyercst mpuyacTHas Gpopma suto;

— B Ipe3eHCe KOHBIOHKTHBA IJIaroJibl BCEX CHPSHKEHUI MOTYT MMETh OKOHYAaHUS Ha -i-, 3a-
KpeIyIeHHbIe HOPMO# 3a MepBBIM cripsDKeHHeM (convenghi, sappino);

— COXpaHsIoTCs cTapble GOpPMBI UMIIEPPEKTa KOHBPIOHKTHBA HA -asseno, -eSseno, -isseno;

— B TPETHEM JIMII€ MHOXCCTBCHHOI'O JIMIIa KOHAUIIMOHAJIA, HAPAAY C 3aKPCIIJICHHBIMHU HOP-
MO aHaIOrMYeCKUMU (TI0 aHAJIOTUU C CUIIbHBIMU NiepdekTamu) popmMamu Ha -ero (sarebbe-
r0), COXPAHSIIOTCS CTapble dTUMOJornYeckue Gopmbl Ha -ono (sarebbono);

(ITomumo TIepeuncIeHHBIX 0COOCHHOCTEH, COXPAHSIIOTCS U 3aKPETUISIIOTCS PACXOXK-
JEHUsI MEX Iy AuajekTaMu TOCKaHbl, B YaCTHOCTH T€, YTO MPOTHUBOIOCTABIISIOT HAN0O0-
nee 6muskue Bonbrape @nopennnu u CUEHBI.)

— JUId CHEHCKOTO THalIeKTa HE XapakTepeH (IOPEeHTHHCKHUH Mepexos MpeayJapHOro HeHa-
YaJLHOTO -a- B -€-: cHueH. parlaro, Margarita — ¢utop. parlerd, Margherita;

— B CHEHCKOM JIHAJIEKTE HE IIPOMCXO/IHIIO 3aKPBITHS YIAPHBIX -€-, -0- B -i-, -U- TI0J] BIMSHHEM CO-
CE/IHETO TajaTaibHOTO Wi rpynmsl «n + g/k»: cuen. fameglia, venco — dumop. famiglia, vinco;

— B CHCHCKOM JMaJIeKTe MEHEe aKTUBHO ILIEJ MIPOLECC 3aKPBITUS NPeAyIapHbIX -e-, -0- B -i-,
-u-: CHeH. veneziano, cocitura — ¢uop. viniziano, cucitura.

4. KOMEJUM ®JIOPEHTUMCKHUX U CHEHCKHUX ABTOPOB:
OT TUAJEKTA K SA3BIKY?

['oBops 0 komeusax XVI B., 0OBIKHOBEHHO MOAYEPKHUBAIOT X AUAIICKTHYIO IPUPOY
(cM., K mpuMepy, MPOIUTUPOBAHHYIO BHIIIE XapaKTePUCTUKY, JaHHYIO [IbeTpo Tpudo-
HE S3BIKYy CHEHCKHX KOMeIuorpadoB); OJHAKO HA MPAKTUKE TUAJCKTHAS MAapKUPOBaH-
HOCTh TEKCTa KOMEJIU BOBCE HE MPEJIO0IaraeT mocaeqoBaTeIbHOr0 U CKPYITYJIE3HOTO
BOCIIPOU3BECHUS BCeX (POHETUUECKUX, TPAMMATHYECKUX M JEKCHUYECKHX YepT, CBOM-
CTBEHHBIX JJaHHOMY BoJibrape [Marazzini 1993: 135-136]. MuHorue ocoGeHHOCTH Jua-
JeKTHOH (hoHeTHKH (K MpUMepy, TOCKaHCKas CIUPAHTH3alUs — TaK Ha3bIBaeMas «gorgia
toscanay) He BOCIIPOU3BOMASTCS HA MUCHME B CHITY OCOOCHHOCTEH rpaduKu 1 / UIu op-
(dorpaduuecknx ycioBHoCTeH. Jpyrue uepThl ocTatoTcsl He3apUKCHPOBAHHBIMHU, BO3-
MOXKHO, M3-3a CJIIMIIKOM CHUJIbHOM MIPOCTOPEYHON OKPACKH (TaK, JaXKe B KOMEIUIX PEAKO
BCTPEYAIOTCS TOCKaHCKHE (DOPMBI C IMCTAaHTHOM aCCUMWIISIIIEH THUIIA povaro, povarina
u dopmsl ¢ [gj] Ha MecTe manaTansHoro | TMMa figghia). Hakonern, eciau peus uaeT He
0 POAHOM JHaneKkTe kKoMmenuorpada, a, HampUMep, O HEAMOIUTAHCKOM JHANEKTE, C KO-
TOPBIM aBTOP 3HAKOM 00Jiee TOBEPXHOCTHO, MIIH 00 MHOCTPAHHOM SI3bIKE (YaIlle BCETO
UCIIAHCKOM), B XO/1 UJYT CTEPEOTUIIBI M ACCOLUALIMK: MHOXKECTBO MOAOOHBIX IPUMEPOB
MOKHO HaWTH B peud nepcoHaxa «llocrosiHcTBa B M00BM» HeanonuTanua JIuraouno
U B PEIUIMKAX Te€POEB-UCIAHIIEB, OCOOCHHO JTIOOMMBIX CHEHCKUMHU KOoMeuorpadamu.

* CTHIIMCTHYECKYIO OKPAcKy (GOpM Ha -0rono MpuMEHHUTEIBHO K JaHHOMY nepuony Jx. Henuonn xapax-
TepHu3yeT Kak «popolare», a popm Ha -orno — kax «plebeo» [Nencioni 1955: 139].
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[Ipu aHanu3e COOTHONICHHS TUATEKTa © HOPMUPOBAHHOTO SI3bIKa HEOOXOIMMO TaK-
)K€ YUYUTHIBATh, YTO 3aSBJICHHBIM I'PaMMAaTHCTaMHU S3BIKOBOW CTAaHAAPT C CEPEAMHBI
XVI B. oka3biBaeT BIUSHUE HE TOJHKO HA SA3BIK BHICOKOM MOZ3UU U JIUTEPATYPHYIO
MPO3Y «CEPHE3HBIX)» )KaHPOB, HO U HA KOMUYECKYIO JIUTEPATYpPy, TPAJAULIUOHHO paccMa-
TPUBAEMYIO KaK 00JIACTh, I7I€ TOCTIOJACTBYIOT AUAJIEKTHI. ITO B 0COOCHHOCTH KacaeTCs
bEC Ha TOCKAaHCKUX JHMAJIEKTaX — UMEHHO B CHIIY TOTO, UTO KOAU(PHUIIMIPOBaHHAS HOpMa
TEHETUYECKH CBA3aHa UMEHHO C Bosibrape TockaHbl. B TaHHOW CBSI3U MHTEPEC MOXKET
MPEJCTABIATh TO, KaK KoMenuorpadbl HaXOAsAT O0alaHC MEXIY «JIUTEPATyPHOCTHIO» U
UAJEKTHBIM HAa4YaJdoM M KaKhe WMEHHO JHMAlIeKTHBbIC YEepPThl MO3BOJSIOT UM, MOJ00-
HO (UIOPEHTUICKUM aBTOpaM MPEANISCTBYIOMIETO CTOJICTHSI, COXPAHSITH CBS3h C KUBOI
pPa3rOBOPHOM CTUXUEH, TP 3TOM M30erast U3JIHUITHEH TPyOOCTH UM TEMHOTHI CJIOTa.

4.1. doHeTHuKA

W3 nepeunciaeHHBIX BbIIE (POHETUUECKUX OCOOCHHOCTEH, CBOMCTBEHHBIX TOCKAaH-
ckuM nuanektam XVI B., Bce B TOW WJIM UHOM CTENEHU NPEACTABICHBI B TEKCTaX KO-
Menuii. Tak, 1y GIOpPEHTUHCKUX aBTOPOB HAONIONAIOTCS KOJeOaHusl B yHoTpeOIeHUn
dhopm ¢ nudTorramu ie, uo u 6e3 Hux. Y duopentuiines (H. Makuasemnu, JI. [xaH-
HOTTH), B OTJIMYHE OT CHUEHIEB, GopMbl ¢ qudTOHrOM mocie manatanbHoro (figlivo-
lo) uepenytorcs ¢ popmamu 6e3 nudToHra B aHamoruyHoMm okpyxkenuu (figliolo). Ilo-
TOOHBIM 00pa3oM CTsKeHHe TUu(TOHTa MOCie TPyl «COMIACHBIN + 1 HabIomaeTcs
TOJILKO Y (PIIOPCHTHHIIEB, HCTIOIB3YIOMUX Takxke U Gopmel ¢ nudtonrom (A.D. I'pam-
uuan, H. MakuaBemnu: prova Hapsay ¢ truova). B HekoTopsix citydasx ¢opmbl 6e3
Tu(dTOHTa MOTYT pacCMaTPUBAThCS KaK CTHJIMCTHUYECKU BO3BBIIICHHBIC: TAKHE CIIOBA,
Kak core, omo, loco, k XVI B. yxe TpaJlUIIHOHHO aCCOIMUPOBAIIUCH C SI3BIKOM TTOI3HH,
WCIIBITABIIUM CUIMIIMIICKOE BIUsHUE (OTCI0[]a OTCYTCTBUE «TOCKAHCKOW» TU(TOHTH3a-
I[UU OTKPBITHIX IMIACHBIX €, O TIOJ] YAAPEHHUEM).

Bo «Bmrobnennom crapuke» JI. JP>KaHHOTTH MOKHO BCTPETHUTH JAPYTOi puUMep Ha-
pymieHus GpropeHTUICKOro GoOHETUIECKOTO 3aKoHa: (GOPMBI 0€3 3aKPBITHS Mpeayaap-
HBIX €, 0 (resolvette, recusare, deletazione Hapsiny c divincolarsi, rispose). [lo-Buanmo-
MY, 3T (OPMBI — PUMEPHI JTATHHCKOTO BIMSHUS HA CTHJIMCTUKY KOMeauu J[P)KaHHOTTH,
BeChbMa OIIlyTUMOTO U Ha JIPYTUX S3BIKOBBIX YPOBHSX (Cp. MHOTOYMCIIEHHBIE aOCOTIOT-
HbIE MPUYACTHBIE KOHCTPYKIMH, CIIOXKHBIE JOMONHEHHS («aKKy3aTUB C WH(GUHUTHU-
BOM»), TUCTAHTHOE PACTIOJIOKEHNE CHUHTAKCUYCCKH CBSI3aHHBIX YaCTCH IMPEIOKCHIUS
U T. 1.). Y Ipyrux aBTOpOB-GIOpEeHTHIIEB (GOPMBI C 3aKPBITHEM MpEAyAapHOTo aod-
COJIFOTHO MPEeoOdIaaloT; peIKHe UCKIIOYEHUsT — 3TO raumnu3Mel (desinare), ¢popMbl
n3 ceBepHbIx auanektoB (k. baprameu: Venezia; cp. H. MakuaBemnu: Viniziani) u
(GhopMbl ¢ -0- B MIPeAYyAapHOM MOJOXKEHUHU (romore, cocitura; B OTIIMYUE OT 3aKPBITHS
-e-, TIPOIIeCC 3aKPHITUS -0- B TUAJEKTax TOCKaHBI MPOUCXOIUT MEHEE CHCTEMHO U WH-
tencuBHO [Rohlfs 1966, I: 165].

Spxuii mpuUMep PacXOKICHUS MEXKIY Y3YyCOM CHEHCKUX M (PIOPEHTHHCKUX aBTO-
poB — oToOpaxeHue (WK, HAMPOTUB, OTCYTCTBUE) MEpPEXoja ar > er B HeHAYalIbHOU
MpeayIapHO# TO3UINHU. 3/1eCh TI0 OJHY CTOPOHY OKa3bIBAKOTCS CHEHCKUE KOMEINOTpa-
o1 (A. [Tukkomomunu: si levarebbe, serbaremo, adoperarei, ammaestraremo, comanda-
rete, coglionaria, Margarita, bisognara, corparello; /I>x. bapransu: trovarete, intendara,
menar0, lodarete, adoraranno, bisognarebbe; BcTpedaroTcs gake MpuMepbl THIIEPKOP-
pekuuu, Korna B popmax Oyayiiero BpeMeHU U KOHIMOHAJA -a- MOSBISETCS TaXKe Y Iia-
TOJIOB BTOpOTO crupsikeHus: uccidarebbe, prendarebbe), mo npyryro — H. Makuaseinuy,
A.®. I'pauruuan u JHx.M. Yekku, yeil y3yc B JaHHOM CJIy4ae MOJHOCThIO COBMAJAET C



3aKperIeHHBIM HOpMOii (parlerai, lascerebbe u 1. 1.). UnTepecHo, uro y /1. JxaHHOT-
TH MOXHO BCTPETHUTH Kak (prmopeHTuiickue Gopmsl ¢ ar > er (mandero, guarderebbe),
Tak ¥ (OopMBbl, HATOMUHAIOIINE CHEHCKHUE: tornaremo, mancarebbe; BO3MOXHO, ompe-
JICJICHHYIO POJIb 37€Ch ChIrpaiio mpedbiBaHue [[KaHHOTTH 3a mpesenaMu TOCKaHBI, B
Benennanckoii pecrryonuke (B muanektax Berero mepexon ar > er B IpeayIapHOM He-
Ha4YaJIbHOM CJIOTE TaK)Ke OTCYTCTBYET).

4.2. I'pammaTHuka

Bo Bcex mpoaHanu3MpOBaHHBIX KOMEAMSIX MOXKHO BCTPETUTh MECTOMMEHHE cotes-
to / codesto — kak B cyOCTaHTHUBHOM, Tak M B aJbeKTUBHOW mo3unuu. Brnpouem, u B
JAUTEepaTypHOM si3bike XVI B. OHO MCHOIB30BAJIOCH JOBOJIBHO IIUPOKO, B OTINYHE OT
COBPEMEHHOTO 5I3bIKa, T71e codesto / cotesto mouTH BHINILIO U3 YIIOTPEOIEeHUS U BOCIIPH-
HUMAaeTCA Kak ApKO BhIpaXEHHbIN TockaHu3M [Berruto 2014: 87].

@opMBbl OMPENIeICHHOTO apTHKIISI MY>KCKOTO pojia y Bcex Komeauorpados, Kpome
H. Maxkuasemnu, BRIDBIST Kak il, 1. [IIupoko pacmpocTpaHeHbl Takke peaylupoBaH-
Hbeie opmerl (‘1 tempo, ‘1 punto, ‘1 padron). EquHcTBEHHBII aBTOP, Y KOTOPOTO, KaK U Y
MaxkuaBesuiu, Hapsay c il, 1 MOXKHO BCTpeTUTS U el, e (kosebaHust nHOTIa HaOII0Aat0TCs
JaXe B Ipejiesax OAHOro MoHosora), — 3To A. ITukkoioMuHu.

Yrto kacaercs ¢popm aptukis y H. MakuaBemnu, «Mannparopa» u «Knumus» Mo-
I'YT MOCIY>XUTh IPUMEPOM TOT0, KaK MMOCTENEHHO, 10 Mepe KOAU(PHUKAINH SI3bIKa, YCHU-
JUBAeTCs BIMSHUE apXau3upyOIUX TeHIEHIWH. «MaHaparopay Obula HamucaHa 10
1520 r.; mepBas rpaMMaTHKa HUTAJIbSHCKOIO s3blKa, «IpaMmaTudyeckue npaBuia Ha-
poxHoro s3bika» («Regole grammaticali della volgar lingua») ®@panuyecko @opryHHO,
Oblna BrepBele u3naHa B 1516 . (Bcero 3a XVI B. oHa u3gaBagack BOCEMHAJILATh pa3
[Skytte 1990: 272]. «Knunusi» narupyetcs 1525 1.; 3Ta 1ara crana ogHON M3 3HAKOBBIX
B UCTOPHUU UTAIBSIHCKOTO A3bIKa: B 1525 1. BbIuIM B cBeT «becenbl 0 HApOJHOM SI3bI-
ke» («Prose della volgar lingua») [Iberpo bem60 — BTOpas nmo xpoHoIOruy, HO MepBast
10 3HAYUMOCTH paboTa, NOCBSIIEHHAs KOAU(DUKAILIMKY UTAIbSIHCKOTO A3bIKa HA OCHOBE
a3bika nucarenei Tpedento. [Ipu Bcem cBoeM (pIOPEHTHIICKOM MaTPHOTU3ME U CTPEM-
JICHUH TIPOTHBOIIOCTABUTH CBOE MIOHUMAaHHE JIUTEPATYPHOTO SI3bIKAa TOMY, YTO Tpeia-
ras I1. bem60 u ero egMHOMBINUIEHHUKH, MakuaBeul He U30exall BIUSAHUS HOpMa-
au3yomux tenaeHnuin. Eciu B «Mangparope» Ha 28 npumepoB aptukis «il» (16%)
npuxonutes 151 «el» (84%), a Ha 2 «1» — 18 «e», To B «Knunun» nponopuus 3aMeTHO
capuraercs: Ha 154 mpumepa «il» (28%) npuxonurcs yxe 398 «el» (72%), a Ha 19
«i» — 21 mpumep «e».

Bce xomeamorpadgsr ucnonb3yoT (HOpMbI KOHAMIIMOHATIA W OYIyIIEro BPEeMEHHU C
YIPOILEHUEM TPYIIHI -VI- (ard, arebbe U T. 1I.); KOHTIIPUMEPHI TAK)KE BCTPEUYAIOTCS, HO
HE CTOJIb CUCTEMHO.

CraBmyto k XVI B. apxanuHoit popmy umriiepdexra nepBoro jJuia eTMHCTBEHHOTO
yucna Ha -ava (io parlava) ucrons3yet 1. JDkaHOTTH, BBIIENAIOMUNACS Ha (POHE TPOUUX
aBTOPOB SI3BIKOBBIM KOHCEpBaTH3MOM. M3 mpounx komenuorpadoB Takue Gopmsl CIio-
paaMuecKH UcIonb3yeT Tosbko Jx. bapranbu.

TenpeHus K BbIpaBHUBAHMIO (HOPM Ipe3eHca KOHBIOHKTHBA IO MOJEIM Ha -1 Ha-
omomaeTcst y Bcex duiopeHTHiteB (venghi — ut. venga, veggi ut. — veda, sappino — uT.
sappiano) u, 4TO He MOJIaeTCsl JIOTHYECKOMY O00BbsACHEHHIO, B «OOMaHyThIX» AKaJeMUU
Wutponaru (sentino — ut. sentano, voglino — ut. vogliano, faccino — ut. facciano), npu
OTCYTCTBUH NOAOOHBIX (pOpM B HEaHOHMMHBIX Mbecax A. [Tukkomomunu u JIx. bapramm.



Bce aBTOpHI €IMHOAYIIHBI B IPeANIOYTEHUH (hOopM UMIIep(eKTa KOHBIOHKTHBA €SSere
Ha -u- (fussi, fussino u n1p.) popmam Ha -0-, CTaBIIUM HOpMATUBHBIMU. [[pyras ocoOeH-
HOCTh UMIIep(PEKTa KOHBIOHKTHBA, PACIIPOCTPAHCHHAS BO BCEX IhECaX, — UCIIOIb30Ba-
HUE TUMOJIOTUYECKUX (DOPM TPETHEro JIMIa MHOKECTBEHHOTO YHCIIa Ha -eno: vedesse-
no, insegnasseno (y cuennes u JI. J>kaaHoTTH) / -1no: bastassino, avessino (y ¢opeH-
TuieB). JIFOOOMBITHO, YTO Y CHEHCKUX KOMenuorpadoB HEPEIKH U HOBBIE, aHAJIOTH-
yeckue Gopmsl Ha -ero (parlassero), a y A. [IMKKOIOMUHHE OHH Ja)ke mpeodiagaroT: 3
pe3yibTara -sseno Ha 14 -ssero. [Toxoxxum o6paszom y JIk. bapransu pacnpenensrorcs
TUMOJIOTHYECKUE (OPMBI TPETHETO JIHIIA MHOKECTBEHHOTO YHUCJIa KOHJUIIMOHAA Ha
-bbono (potrebbono) u HOBEIE, aHaoOrU4Yeckue Gopmbl Ha -bbero (avrebbero).

B Tekcrax komenuii MOSBISIOTCS U APYTHE AHATEKTHO MAPKUPOBAHHBIE YEPTHI: TaK,
y Jx.M. Yekku yacto BcTpeyaroTes praopeHTHiickue (PopMbl IEPBOTo JHIIA €IUHCTBEH-
HOTO yHncia narojoB andare u fare (vo u fo coorBercTBeHHo; uT. vado, faccio); H. Ma-
KHaBEJIJIU UCIIONIB3YyEeT aHajorudeckue GopmMbl MHOXKECTBEHHOro yucia (le mane), a
JUx. bapranasu — o6pazoBaHHbBIE 110 aHAIOTUU (POPMBI pojia Ha -0 / -a (giovano, giovana;
UT. giovane); MOYTH Y BCEX aBTOPOB BCTPEUAIOTCS HEPETYJSPHBIE MPUYACTHUS TIIarojia
andare — ito, ita, MHOT/Ia Takke MHPUHUTHB ire. Bce 3T 1 mpoune cropagudecku OT-
MedaeMble 0COOCHHOCTH, HapSAY C AMAIEKTHO MapKHUPOBAaHHOW JIEKCUKOM, MPUIAIOT
TEKCTaM KOMEIHH Ty CaMyI0 pa3rOBOPHYIO OKPACKy, KOTOpasi IOMOTAET peIINKaM Iep-
COHaXKel 3ByUyaTh JKUBO M ayTEHTUYHO.

B T0 xe BpeMsi MBI BUIMM, KaK IMOYTH B KaXKIOM M3 MEPEUUCICHHBIX CIy4yaeB JHa-
JIEKTHO MapKHPOBAHHBIE YEPTHl COCEACTBYIOT C HOPMATHBHBIMU — JaKe y TaKUX aBTO-
poB, kak H. MakuaBesuiu, 11e0JIoT JIMHIBUCTHYECKOTO (PaBHO KaK U MOJUTUYECKOTO)
¢diiopeHTHHU3MA. YKe Ha 3ape CyIIeCTBOBAHUS MTAJIBSIHCKOHN S3BIKOBOH HOPMBI B €€
KOTU(UITIPOBAHHOM BHJIE MBI CTAKMBaeMCs C TeM, 4To ['a’tano beppyTo HazbIBaeT
italiano regionale popolare.

5. 3BAKJTIOYEHHUE

B cBs3u ¢ henomenom «italiano regionale popolare» — coBpeMeHHBIM PETHOHAIBHO
MapKUPOBaHHBIM HTAJIbIHCKUM SI3bIKOM CHUXEHHBIX CTHJIMUCTUYECKUX PETHCTPOB —
I'. BeppyTo oTMeuaeT, 4To 4eM CHJIbHEE BhIpa)KeHa CHIDKEHHAsl CTUIMCTUYECKas OKpa-
CKa, TeM BbllIE OyleT CTeNneHb MHTepPEHEPUHH MEXIY UTAJIbSIHCKUM SI3bIKOM U CO-
OTBETCTBYIOIIUM nuanektoM [Berruto 2014: 28]. NtanbgHCKUN Pa3TOBOPHBIN SI3bIK
HEUTPAJIIbHOTO CTUJIS JIUIIb B TIOCIEAHUE NECATUIICTUS, C TOSABICHUEM COBPEMEHHBIX
CpEelCTB MacCOBOM MH(POPMALIUU U MOBBIIIEHUEM MOOUILHOCTH HACEJICHUS, TPEO0IIET
CTOJIb K€ TECHYIO CBSI3b C JUAJEKTaMM, YTO MOTPeOOBaJIO OT SI3bIKOBOW HOPMBI CTaTh
HECKOJIBKO AJIACTUYHEE, a OT JMHTBUCTOB — MPUOETHYTHh K HOBBIM TepMuHaM (italiano
dell’uso medio, italiano neostandard). C Touku 3peHUs UTATbIHCKON COLIMOTMHTBUCTH-
k1 komeauu X VI B. 3acnyXuBal0T BHUMaHUA KaK CBUACTEILCTBO Hayaaa BaXKHEHIIIETO
mporecca B3auMONPOHUKHOBEHUST (POPMHUPYIOIIEHCS TUTEPaTypHOIl HOPMBI U JKUBOTO
JTMAJIEKTHOTO y3yca.

Ha paHHuX 3Tamax pa3BUTHUs UTAJbSHCKOTO JUTEPATYPHOTO sI3bIKa JJIs HEro Oblia
XapakTepHa (YHKIHOHAIbHASI OTPAHMYEHHOCTH: 3TO OBLI MPEUMYIIECTBEHHO MHUCH-
MEHHBIN S3bIK, a sI3pIKOBast cuTyanus B Utanuu Oblia, o CyTH, TUTIIOCCUHHON (y4dH-
ThIBasi IyOMHY PacXOXACHUN MEXIy AMaleKTaMu MTamuu U TuTepaTypHbIM S3bIKOM,
TEPMHUH «JIUTIIOCCHS MPEACTABISETCS BIIOJIHE YMECTHBIM, HO B UTAJIbSTHCKOM JIMHTBU-
CTUKE, B 4YacTHOCTH B Tpynax I. beppyTo, ucnonb3yercs Takke TEPMHUH «JIUTATUSI»,
yKa3bIBaIOIIMI Ha 0oJiee TECHbIE OTHOILEHUS MEXIY SI3bIKOM U JHAJIEKTOM, YeM NpHU
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«KJIACCUYECKOW» aurnoccun). Pacimmpenue pyHKIMOHAIBHON MapagurMbl U OCBOCHHE
TaKUX KOMMYHUKATHBHBIX CUTYyallui, KaK CIIOHTaHHAs YCTHAas pedb B He(OpMaIbHOU
o0cTaHOBKE, MOTPeOOBaM OT TUTEPATYPHOTO S3bIKa 0OpAIEHUS K TUAIEKTHBIM pPecyp-
caM, a TaKXXe K CMEMIaHHBIM ()opMaM PEyH, BBIMOTHIBIIUM COOTBETCTBYIOIINE (YHK-
MU B MPEANIECTBYIOIIKNE CTOJNETUSA. B 3TOM cMbIciie s3bIk koMennil — kak X VI B., Tak
U TIOCJIEIYIOIIUX 30X — MOXKET paccMaTpUBAThCA Kak cBoeoOpa3Has naboparopus 00-
HIEHAIMOHABHOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKa B €0 Pa3roBOPHON dopme.

AHanu3 UCIMOIb30BaHUs JUAJIEKTHBIX Y€PT B IIbECAaX TOCKAHCKUX JPaMaTypros IO-
Ka3bIBAET, UTO MEXKY JINTEPATYPHOIl HOPMOU U HasiekTaMu TOCKaHbI HE CyLIECTBOBA-
JI0 «KKOMMYHHKATHBHOU MponacTu». IMEHHO 3TO MO3BOJISIIO MIPU HEOOXOAMMOCTH OCY-
LIECTBISATh HE TOJIBKO MUCbMEHHYIO0, HO U YCTHYIO KOMMYHHUKALIUIO Ha SI3bIKE, IPUOIIH-
KEHHOM K JIUTEpaTypHOMY, IPUMEPOM YEro YYaCTHUKU JIMHTBUCTUUYECKOU MOJIEMHUKU
XVI B. cipaBeyinBO cUUTANIN OOILIEHHE ITPU HarnckoM ABope. COBpEMEHHUKHU TEOPETHU-
KOB «IPUIBOPHOTO si3biKa» — OT [1. bem6o no H. MakuaBemim — CKeNTUYECKU OIICHU-
BaJid TIEPCTIEKTUBHI CTOJIb DKICKTUYHBIX U dPeMepHBIX (OPM peuu, OJHAKO SIZBIKOBAs
MpaKTUKa TOCKAHCKUX KoMmeanorpados, BKItoyas camMoro MakuaBesuin, mapagoKcalib-
HBIM 00pa3oM CBHUAETENILCTBOBANA O BO3MOKHOCTHU MOSIBICHUS XOTSI U THOPUIIHOTO, C
U3PSAHON 0JIe AMAJIEKTHBIX YEPT, HO B TO K€ BPEMsI TOHSATHOTO JJIsl BCEX PETHOHOB,
YKUBOTO ¥ 00TaToro UTaJbSTHCKOTO si3bIka. OCTaBajI0Ch TOIBKO JOKIAThCS 00bETMHEHUS
Hranuu n «oMbITh B Bogax ApHo» (A. MaHA30HH) MecTaMi OOBETIIABIINKN CTaHIAPT.

JUTEPATYPA
Iicusenezos A.K. Utanbsuckas HapogHas komenus / AH CCCP. M., 1954. 298 c.
Berruto G. Sociolinguistica dell’italiano contemporaneo. Roma: Carocci, 2014. 280 p.
Castiglione B. 11 Libro del Cortegiano. Milano: Fabbri Editori, 2001. 400 p.

Castellani A. Ttaliano e fiorentino argenteo // Studi linguistici italiani. 1967-1970. Ne 7.
P. 3-19.

Commedie del Cinquecento. Vol. I. A cura di Nino Borsellino. Milano: Feltrinelli, 1962. 588 p.

Croce B. Filosofia, poesia, storia. Pagine tratte da tutte le opere. Milano; Napoli: Riccardo
Ricciardi Editore, 1951. P. 355-364.

Eteroglossia e plurilinguismo letterario. Vol. II. Plurilinguismo e letteratura. Atti del XXVIII
Convegno interuniversitario di Bressanone (69 luglio 2000). A cura di Furio Brugnolo e Vincen-
zo Orioles. Roma: Il Calamo, 2002. 585 p.

Machiavelli N. Discorso o dialogo intorno alla nostra lingua. Torino: Einaudi, 1976. 132 p.
Maiden M. Storia linguistica dell’italiano. Bologna: Mulino, 1998. 308 p.

Marazzini C. Storia della lingua italiana. Il secondo Cinquecento e il Seicento. Bologna: Il
Mulino, 1993. 403 p.

Migliorini B. Storia della lingua italiana. Firenze: Sansoni, 1963. 842 p.
Nencioni G. Fra grammatica e retorica. Firenze: Leo Olschki Editore, 1955. 184 p.

Rohlfs G. Grammatica storica della lingua italiana e dei suoi dialetti. Vol. I. Torino: Einaudi,
1966. 520 p.; Vol. II. Torino: Einaudi, 1966. 400 p.

Skytte G. Dall’ Alberti al Fornaciari. Formazione della grammatica italiana // Revue Roma-
ne. 1990. Bind 25. 2. P. 269-278.

Tavoni M. Storia della lingua italiana. Il Quattrocento. Bologna: Mulino, 1992. 452 p.

11



Trifone P. L’italiano a teatro // Storia della lingua italiana. A cura di Luca Serianni e Pietro
Trifone. Vol. II. Scritto e parlato. Torino: Einaudi, 1994. P. 81-161.

REFERENCES
Dzhivelegov A.K. (1954) Italian Folk Comedy. Moscow. 298 p.
Berruto G. (2014) Sociolinguistica dell’italiano contemporaneo. Roma: Carocci. 280 p.
Castiglione B. (2001) Il Libro del Cortegiano. Milano: Fabbri Editori. 400 p.

Castellani A. Italiano e fiorentino argenteo. Studi linguistici italiani. 1967-1970. No 7,
pp. 3-19.

Commedie del Cinquecento. Vol. I. A cura di Nino Borsellino. Milano: Feltrinelli. 1962. 588 p.

Croce B. (1951) Filosofia, poesia, storia. Pagine tratte da tutte le opere. Milano; Napoli:
Riccardo Ricciardi Editore, pp. 355-364.

Eteroglossia e plurilinguismo letterario. Vol. II. Plurilinguismo e letteratura. Atti del XXVIII
Convegno interuniversitario di Bressanone (69 luglio 2000). A cura di Furio Brugnolo e Vincen-
zo Orioles. Roma: Il Calamo, 2002. 585 p.

Machiavelli N. (1976) Discorso o dialogo intorno alla nostra lingua. Torino: Einaudi. 132 p.
Maiden M. (1998) Storia linguistica dell’italiano. Bologna; Mulino. 308 p.

Marazzini C. (1993) Storia della lingua italiana. Il secondo Cinquecento e il Seicento. Bo-
logna: 11 Mulino. 403 p.

Migliorini B. (1963) Storia della lingua italiana. Firenze: Sansoni. 842 p.
Nencioni G. (1955) Fra grammatica e retorica. Firenze: Leo Olschki Editore. 184 p.

Rohlfs G. Grammatica storica della lingua italiana e dei suoi dialetti. Vol. I. Torino: Einaudi,
1966. 520 p.; Vol. II. Torino: Einaudi, 1966. 400 p.

Skytte G. Dall’ Alberti al Fornaciari. Formazione della grammatica italiana. Revue Romane.
1990. Bind 25. 2, pp. 269-278.

Tavoni M. (1992) Storia della lingua italiana. Il Quattrocento. Bologna: Mulino. 452 p.

Trifone P. L’italiano a teatro. In: Storia della lingua italiana. A cura di Luca Serianni e Pietro
Trifone. Vol. II. Scritto e parlato. Torino: Einaudi. 1994, pp. 81-161.

Cesedenus 06 asmope:

JIro60Bs VBanoBHA JKomynesa,
KaHZ. (GUION. HAyK

CT. IIpeTIo1aBaTeb

Kagepa pOMaHCKOTO SI3bIKO3HAHHUS
¢unonorndeckuil paxyIbTeT

MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa

Lyubov 1. Zholudeva,

PhD

Senior Lecturer

Department of Romance Linguistics
Philological Faculty

Lomonosov Moscow State University
l.zholudeva@gmail.com

12



